
Example of a power junction box in 
the ceiling.
Exemple d'une boîte de jonction 
alimentée dans le plafond. 

POWER SIDE 

CÔTÉ DE 
L'ALIMENTATION

Example of a non power junction 
box in the ceiling.
Exemple d'une boîte de jonction 
non alimentée dans le plafond

NON POWER SIDE
CÔTÉ NON ALIMENTÉ
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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN 
ACCORDANCE WITH NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

TMSLIM
PENDANT STEM INSTALLATION INSTRUCTIONS
DIRECTIVES D’INSTALLATION DE LA SUSPENSION PAR TIGE

NOTE:  THE JUNCTION BOXES MUST BE SOLIDLY FIXED TO THE CEILING AND ATTACHED TO THE STRUCTURE INSIDE THE CEILING BEFORE PROCEEDING TO THE INSTALLATION.
NOTE :  LES BOÎTES DE JONCTION DOIVENT ÊTRE SOLIDEMENT RATTACHÉES À LA STRUCTURE DANS LE PLAFOND AVANT DE DÉBUTER L’INSTALLATION.
Warning: Every Axis Lighting fixture undergoes quality testing. Should an LED board not work properly, please turn fixture off and contact Axis technical support at 1-800-263-2947 for immediate assistance.
Avertissement : Chaque luminaire d’Éclairage Axis sont soumis à des tests de qualité. Si une carte DEL ne fonctionne pas normalement, veuillez couper l’alimentation et contacter le support technique d'Axis au 1-800-263-2497. SUSPENSION POINTS

ALIGNER / 
ALIGNEUR

ALIGNER / 
ALIGNEUR

CONTINUOUS ROW: FOLLOW STEPS 1 TO 4 TO INSTALL NEXT FIXTURE IN CEILING /
ENFILADE CONTINUE: SUIVRE LES ÉTAPES 1 À 4 POUR INSTALLER LE PROCHAIN 
LUMINAIRE DANS LE PLAFOND

ENSURE THAT THE POWER TO THE FIXTURE’S CIRCUIT IS TURNED OFF.   
VOUS ASSUREZ QUE L'ALIMENTATION DU CIRCUIT AU LUMINAIRE EST 
COUPÉE

POWER SIDE 

CÔTÉ DE 
L'ALIMENTATION

NON POWER SIDE 

CÔTÉ NON ALIMENTÉ
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